
3. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb seda oluliselt muuta või selle 
muu tekstiga asendada;

4. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja komisjonile ning liikmesriikide 
parlamentidele. 

P7_TC1-COD(2011)0203

Euroopa Parlamendi seisukoht, vastu võetud esimesel lugemisel 16. aprillil 2013. aastal eesmärgiga võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiiv 2013/…/EL, mis käsitleb krediidiasutuste tegevuse alustamise tingimusi 
ning krediidiasutuste ja investeerimisühingute usaldatavusnõuete täitmise järelevalvet ning millega muudetakse 

direktiivi 2002/87/EÜ, ning millega tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2006/48/EÜ ja 2006/49/EÜ

(Kuna Euroopa Parlament ja nõukogu jõudsid kokkuleppele, vastab Euroopa Parlamendi seisukoht õigusakti (direktiiv 2013/36/EL) 
lõplikule kujule). 

SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI LISA

Euroopa Parlamendi avaldus

Käesolevaga avaldatakse, et Euroopa Parlamendi ja nõukogu vahel saavutatud kokkulepe uue kapitalinõuete direktiivi 
suhtes, mis annaks komisjonile õiguse nõuda EBA taotlusel määruse (EL) nr 1095/2010 kohaldamise eesmärgil või omal 
algatusel liikmesriikidelt üksikasjalikuma teabe esitamist ülevõtmise ning liikmesriikide siseriiklike sätete ja käesoleva 
direktiivi rakendamise kohta, ei kujuta endast pretsedenti läbirääkimisteks seadusandlike aktide üle teistes poliitikavald-
kondades.

See konkreetne lahendus on vajalik tulenevalt Euroopa järelevalveraamistikuga seotud konkreetsetest asjaoludest. Selgitavate 
dokumentide küsimust käsitletakse üldreeglina jätkuvalt kooskõlas Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komisjoni 27. oktoobri 
2011. aasta poliitilise ühisdeklaratsiooniga. 

P7_TA(2013)0115

Krediidiasutuste ja investeerimisühingute suhtes kohaldatavad usaldatavusnõuded ***I

Euroopa Parlamendi 16. aprilli 2013. aasta seadusandlik resolutsioon ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus krediidiasutuste ja investeerimisühingute suhtes kohaldatavate usaldatavusnõuete 

kohta (COM(2011)0452 – C7-0417/2011 – 2011/0202(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

(2016/C 045/29)

Euroopa Parlament,

— võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule (COM(2011)0452),

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ja artiklit 114, mille alusel komisjon esitas 
ettepaneku Euroopa Parlamendile (C7-0417/2011),

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3,

— võttes arvesse Prantsusmaa senati, Rootsi parlamendi ja Ühendkuningriigi parlamendi alamkoja poolt subsidiaarsuse ja 
proportsionaalsuse põhimõtete kohaldamist käsitleva protokolli nr 2 raames esitatud põhjendatud arvamust, mille 
kohaselt seadusandliku akti ettepanek ei vasta subsidiaarsuse põhimõttele,

5.2.2016 ET Euroopa Liidu Teataja C 45/119

Teisipäev, 16. aprill 2013



— võttes arvesse Euroopa Keskpanga 25. jaanuari 2012. aasta arvamust (1),

— võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 18. jaanuari 2012. aasta arvamust (2),

— võttes arvesse nõukogu esindaja poolt 27. märtsi 2013. aasta kirjas võetud kohustust kiita Euroopa Parlamendi 
seisukoht heaks vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõikele 4,

— võttes arvesse kodukorra artiklit 55,

— võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni raportit (A7-0171/2012),

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon kavatseb seda oluliselt muuta või selle 
muu tekstiga asendada;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja komisjonile ning liikmesriikide 
parlamentidele. 

P7_TC1-COD(2011)0202

Euroopa Parlamendi seisukoht, vastu võetud esimesel lugemisel 16. aprillil 2013. aastal eesmärgiga võtta vastu 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EÜ) nr …/2013 krediidiasutuste ja investeerimisühingute suhtes 

kohaldatavate usaldatavusnõuete kohta ja määruse (EL) nr 648/2012 muutmise kohta

(Kuna Euroopa Parlament ja nõukogu jõudsid kokkuleppele, vastab Euroopa Parlamendi seisukoht õigusakti (määrus (EL) nr 575/ 
2013) lõplikule kujule). 

P7_TA(2013)0116

Õhusõidukite maapealne teenindus liidu lennujaamades ***I

Euroopa Parlamendi 16. aprilli 2013. aasta seadusandlik resolutsioon ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määrus, milles käsitletakse õhusõidukite maapealset teenindust liidu lennujaamades ja 
millega tunnistatakse kehtetuks nõukogu direktiiv 96/67/EÜ (COM(2011)0824 – C7-0457/2011 – 2011/0397 

(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

(2016/C 045/30)

Euroopa Parlament,

— võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule (COM(2011)0824),

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ja artiklit 100 lõiget 2, mille alusel komisjon esitas 
ettepaneku Euroopa Parlamendile (C7-0457/2011),

— võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3,

— võttes arvesse Luksemburgi Saadikutekoja poolt subsidiaarsuse ja proportsionaalsuse põhimõtte kohaldamist käsitleva 
protokolli nr 2 alusel esitatud põhjendatud arvamust, mille kohaselt õigusakti eelnõu ei vasta subsidiaarsuse 
põhimõttele,

— võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 28. märtsi 2012. aasta arvamust (1),

C 45/120 ET Euroopa Liidu Teataja 5.2.2016

Teisipäev, 16. aprill 2013

(1) ELT C 105, 11.4.2012, lk 1.
(2) ELT C 68, 6.3.2012, p. 39.
(1) ELT C 181, 21.6.2012, lk 173.


